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> Duration
 Two hours (round trip).

>	Difficulty
 Medium. Adequate footwear and 

drinking water is recommended. 

>  Recommended time of the year
 Spring, summer and autumn. PR-8 

Path with white and yellow signs.

calcena> 
san cRistÓBal 
HeRMitage

12
During this route we visit the 
most remote and little known of 
Moncayo, where we find small, 
picturesque villages such as 
Calcena and Purujosa. From 
Calcena, at about 800 metres, 
the excursion starts. we should 
look for the bus stop next to a 
spring close to the San Miguel 
Hermitage Romanesque apse 
remains. Here the PR-8 path be-
gins, which after about an hour 
of gentle ascent, leads us to the 
San Cristobal hermitage, at 1100 
metres. 

Shortly, the route crosses the 
Isuela River over a bridge where 
the PR.5 commences, taking 
us to Trasobares. After passing 
some corrals, the path continues 
flanked by stone walls, which in 
spring are covered with a pleas-
ant tapestry-like green. we go 
up a gentle ravine that is actually 
an Isuela River tributary. 

After crossing the ravine, the 
terraces turn into holm oaks 
that appear to be an authentic 
Mediterranean landscape.
The path continues a steep as-
cent to the hermitage, already 
visible at the top of the sierra. 
On the right, without leaving the 
path, we observe the elegant 

flight of the bearded vulture, 
that nests in the craggy cliffs of 
the Cabo rocks. 

Amongst holm oaks and boxus 
ascending through a zigzag path, 
which becomes easier as we 
walk on, after an hour we reach 
the San Cristobal hermitage.

Once there, it would be a good 
moment to relax and enjoy the 
magnificent panorama that this 

strategic point offers of the Isue-
la Valley, the village of Calcena, 
the gentle and undulating hills 
of the Moncayo, and more to the 
South the Sierra of the Virgen.

One can return to Calcena tak-
ing the same route or by dou-
bling back taking another way. 
To do this we take the transport 
track, which starts behind the 
hermitage passing a pond next 
to the path, from there on we 
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MESONES DE ISUELA
tourist office
Castillo de Mesones 
Phone 976 605 734

ILLUECA
Papa luna castle - Palace
Plaza Castillo Papa Luna, s/n
Phone 976 820 055 / 976 822 001 / 
976 820 468 
 www.papaluna.com 

JARqUE
nature interpretation centre of the 
aranda River Region 
C/ Mayor s/n - Phone (Comarca 
del Aranda: 976 548 090)

MALANqUILLA
la venta de Malanquilla Restaurant
Ctra. Sagunto - Burgos km 293
Phone 976 546 033

 PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

> aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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ONE SHOULDN’T MISS A 
VISIT TO CALCENA AND 
AMBLE THROUGH THE 
STREETS wITH THEIR 
PICTURESqUE COUNTRY 
HOUSES. CALCENA CAN 
BE REACHED THROUGH 
AN ARCH wHICH HAS A 
CHAPEL ABOVE wITH THE 
VIRGEN DEL CORTIJO. 
THERE ARE OTHER 
HERMITAGES HONOURING 
SAINT JOSEPH, SAINT 
ROCk AND THE VIRGIN, 
ALTHOUGH THIS LAST 
HERMITAGE IS IN RUINS. 
THE VILLAGE HAS SOME 
ARAB TRACES AND 
BOASTS TwO PREHISTORIC 
SITES, wHERE A BURIAL 
CAVE wITH RELEVANT 
INFORMATION OF THE 
NEOLITHIC ERA, IS TO BE 
FOUND. ONCE, THERE 
wERE SILVER MINES ON 
THE OPPOSITE BANk OF 
THE ISUELA RIVER IN 
CALCENA.

descend through an interesting 
holm oak woods until Plana del 
Rebollo. Once there, we again 
leave the track and take the 
path descending to a dry ravine 
to later arrive at the Calcena to 
Oseja road, which leads us again 
to Calcena.

33   

The Rayo Peak, and Nevera 
peaks, where there is a military 
observatory, are the highest 
elevations of the Vicor Sierra. 
They lie between the Perejiles 
Valley to the South and the Grío 
Valley to the North. A height of 
1427 metres allows for views of 
Moncayo, the Pre-Pyrenees Si-
erra and the Pyrenees, weather 
permitting. 

we suggest of the many ascents 
possible that which starts from 
Puerto Cavero, to the Southe 
of the Sierra, ascending the 
southern face in order to reach 
the peak to the North. The veg-
etation reflects the climate, to 
the south pines, holm oaks and 
bushes are predominant. To the 
North pinewoods mix with other 
species such as holly and moss. 

sieRRa De vicoR, 
ascent to el 
RaYo Peak 

13

> Duration
 Two and a half-hours ascent. Descent 

two hours.  

>	Difficulty
 Low, keeping to the paths.

> Recommended time of the year
 All year round. winter is very beautiful, 

however warm clothing is required 
due to low temperatures. As always, 
good walking boots, drinking water and 
binoculars are needed. 

ANIÑÓN
olive oil Museum 
Joaquín Costa, 2
Phone 976 899 106  / 976 730 532 

CALATAYUD
Bílbilis archaeological site
Road Embid de la Ribera
Phone  976 886 322

LA ALMUNIA DE DÑA. GODINA
our lady of the ascension Museum
Pza. de la Iglesia 
Phone 976 600 891

LA ALMUNIA
la Bodega Restaurant
Autovía Aragón, km 271
Phone 976 812 696
www.hotelbodega.es

 PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

> aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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From Zaragoza the route starts 
taking the A2 until the Puerto 
Cavero where we find the sec-
ond way to Aluenda, the first 
was passed after El Frasno near 
to Calatayud.  we leave the dual-
carriage way and take the N-II 
to the village. At little more than 
a kilometre from the Puerto of 
Cavero there is a turn off to the 
right sign-posted as «Pisa de la 
Sierra de Vicor (Sierra de Vicor 
Track) and another  sign saying 
«Aula de la Naturaleza» 4,6 km 
(Nature workshop 4,6 kilome-
tres). The route goes through 
the pinewoods until reaching the 
workshop.  One may park at this 
point although the route contin-
ues to la Fuente de Valdepajares 
(Valdepajares spring) where 
three tracks cross marking our 
start-off point. 

From the spring we continue 
the track North and at the next 
crossing we take the widest one 
to the right. Rapidly, we rise and 
at one of the cruves, with out-
standing views of Calataryud 
we find a 1970’s sculpture of the 
Sacred Heart, thework of hik-
ers.  The route is clear through 
thick pinewoods until we meet a 
pass, crossing a restricted Mili-
tary access road coming from El 
Frasno and the Air Force base to 
Nevera Peak, where there are 
radars, aerials and an astrologi-
cal observatory.

Once past the road, we contin-
ue through the woods the path 
steepens and we come closer to 
the Northern side of the Sierra.  
Here, the woods thicken and 
great holly trees appear amongst 

the pines. The path goes east 
along the Northern part of the 
Sierra (know as Bicora, soon we 
arrive at the refuge in good state 
with benches and chairs both  in-
side and outside. The view to the 
North is glorious. The Ebro Val-
ley opens below descending to 
the Iberian Somontano, from the 
valley the mountain, on a clear 
day, showing  the snowy peaks. 

we continue until arriving at a 
second refuge «La caseta Blanca 
or Acebal», and a spring in bad 
condition. Still, we continue an-
other stretch with a slight slope 
until the woods  start to clear. 
The track turns South to draw a 
rocky outline, the Peak of Rayo 

may be made out, from there on 
a pronounced ascent reaches 
the peak connecting with the 
Peak of Nevero track. 

Having reached our goal we find 
the fire warden’s post, the geo-
desic vertex milestone and large 
amount of piled stones. The 
views are even more spectacu-
lar from the summit, Moncayo 
to the west, the Algairén Sierra 
to the Northeast and a northerly 
view of the valley and mountains. 
we descend from the South al-
though now following themasts  
of the Nevera peak to continue 
along a track which connects 
with Valdepajares, our starting 
point for the excursion. 

34   Hiking Routes tHRougH tHe PRovince of ZaRagoZa



36   Hiking Routes tHRougH tHe PRovince of ZaRagoZa

AN AMUSING AND 
BEAUTIFUL DAY IN THE 
SIERRA DE VICOR TO 
CONTEMPLATE THE 
LANDSCAPE OF THE 
IBERIAN SYSTEM AND 
THE MAGNIFICENT JALóN 
VALLEY.

we start from Jaraba close to 
the Sicilia spa taking the path 
that finishes at the bridge cross-
ing the River Mesa. 

Always following the Calmarza 
direction we leave behind the 
Spa of the Virgin and the bot-
tling plant.  Arriving at a bend 
in the river and before crossing 
the bridge we are surprised by 
a sanctuary situated upon a cliff 
leading to the Hoz Seca or Caña-
da de Campillo. At its base we 
see a sign which indicates that 
we should go along a wide path 
that takes us to the other side of 
the rocky cliff. Soon we will leave 
the path and take an easy path 
until the viewpoint of la Dehesa 
del Mesa. 

we follow the GR24 signs going 
down the road until the tunnel. 
The way back can be done to the 
left, in this way describing an 
almost circular route which will 
have allowed us to reflect on the 
contrast between the heights of 
La Hoz (the plateau steppes), 
and the densely forested river-
bank. 

JaRaBa 
sanctuaRY 
anD la DeHesa 
vieWPoint

14
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> Duration 
 Two hours (round trip).

>	Difficulty 
 Low. Hiking boots, drinking water and 

binoculars are recommended. 

> Recommended time of the year
 All year round. Avoid doing the route 

during midday hours.

JARABA
tourist office
Plaza Afán de Rivera, 3 
Phone 976 87 28 23 
turismo@jaraba.com

IBDES
«el Pelao» cave
C/ Torres, s/n 
Phone 976 848 081 / 976 848 023

NUéVALOS
D.o. calatayud Museum 
el Molino de Piedra old Winery 
Phone 902 196 052
www.monasteriopiedra.com

NUéVALOS
las truchas Restaurant
Trav. Monasterio de Piedra, s/n
Phone 976 849 040
www.hotellastruchas.com

 PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

> aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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The route starts at the well-
known Monastery of Piedra, to 
continue along the Cimballa 
road. we cross a bridge and, near 
a viewpoint, next to a hermitage, 
from where there is a nice pano-
rama of the natural surround-
ings of the Cistercian Monastery, 
we continue, after about two 
kilometres we see, on the left of 
the road, some livestock birth-
ing huts. we should leave the car 
here at Lugar Nuevo. 

From this point, and following 
the canal on our left, we pass 
some houses, descending along 
the towpath, leading to the river. 
Once there, we may see some 
waterfalls, such as the La Cava, 
almost hidden on the banks of 
the River Piedra. 

we continue along the agricul-
tural path to the hydroelectric 
central workers houses. Next 
to them will find a steep stairs 
descending to the central from 
which we may admire the beauty 
of the La Requijada waterfall, 
within an idyllic surrounding. 

> Duration
 One hour.

>	Difficulty
 None, although it is recommendable to 

observe the waterfall from its base at 
the hydroelectric station. And not get 
too close as it is slippery. 

> Recommended time of the year
 All year round, preferably after rain. 

la RequiJaDa 
Hill

15BETwEEN CALMARZA 
AND JARABA, THE RIVER 
MESA TRANSPARENTLY 
FLOwS, SEPARATING AN 
IMPRESSIVE CANYON 
kNOwN AS THE HOCES 
DEL MESA. THE ROUTE 
wE PROPOSE IS ONE OF 
THE CLASSIC ROUTES FOR 
TOURISTS wHO ENJOY 
THE JARABA THERMALS. 
IT IS A DELIGHT FOR 
THE SENSES TO wALk 
ALONG THE LOwER PART 
OF THE HOCES, NEXT TO 
THE FRESH RIVERBANk. 
wHERE ONE MAY 
CONTEMPLATE CURIOUS 
GEOLOGICAL FORMATIONS 
AND ALLOw ONESELF TO 
BE SURPRISED BY THE 
CLIFFSIDE SANCTUARY OF 
JARABA, CLIMB TO THE 
PLATEAU AT THE HIGHEST 
POINT OF LA HOZ AND 
FEEL THE VERTIGO OF THE 
PANORAMA FROM THE 
DEHESA VIEwPOINT OR 
THE RIVER MESA. 

CALATAYUD
information Department
Plaza del Fuerte, s/n
Phone 976 886 322
www.calatayuddigital.net

saint Joseph Real church Museum 
C/ Valentín Gómez, 3
Phone 976 882 030

MUNéBREGA
nuestra señora de la asunción 
Parish Museum 
Castillo, s/n
Phone 976 895 034 / 976 895 064 

NUéVALOS
Río Piedra Restaurant.
Ctra. Monasterio, s/n
Phone 976 849 007
www.hotelriopiedra.com

 PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

> aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo
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THE RIVER PIEDRA ALONG 
ITS STRETCH BETwEEN 
LUGAR NUEVA AND THE 
MONASTERY OF PIEDRA, 
HIDES BEAUTIFUL 
wATERFALLS OF wHICH LA 
REqUIJADA wATERFALL 
STANDS OUT. THIS ROUTE 
IS ALSO ATTRACTIVE AS IT 
ALLOwS US A VIEw OF THE 
MONASTERY OF PIEDRA 
ANOTHER PRIVILEGED 
PLACE wHERE wATER 
DRAwS MAGNIFICENT 
wATERFALLS SUCH AS THE 
wELL-kNOwN «COLA DE 
CABALLO» (HORSE TAIL 
wATERFALL).

we start the route at the Alde-
huela de Liestos spring, which is 
next to the road which is on the 
banks of the River Piedra at 986 
metres. Its natural surround-
ings stand out, as do its repre-
sentative buildings, such as the 
xvii Century church dedicated to 
Our Lady of the Ascension. In 
the municipality there is also 
a hermitage dedicated to Saint 
Barbara. 

we continue towards Cimballa 
then taking 1,6 kilometres later 
the path to the right. Gently ris-
ing we find a fork of which we 
take the left. 

we descend to cross the ravine 
then we rise again to find rose-
mary and junipers. we go down 
again to meet with another ra-

alDeHuela 
De liestos 
>ciMBalla

16

> Duration
 Around two hours. 

>	Difficulty
 Low, as it is a very steady route. The 

gradient oscillates between 179 mts. 
(highest point) and 230 mts. (lowest 
point). The altitude oscillating between 
936 and 1044 mts. 

> Recommended time of the year 
 All year round.

CALATAYUD
la Dolores Museum
Pza. Mesones, 4
Phone 976 546 581

calatayud Museum
claretians Building
C/ Fernádez Ardavín, s/n
Phone 976 881 673 / 976 881 314

GALLOCANTA
tourist office
Plza. San Mauricio, 4
Phone 976 803 069

CALATAYUD
Bílbilis Restaurant
Madre Puy, 1 Bajo
Phone 976 883 955
www.restaurantebilbilis.com

 PRe-PYRenees anD cinco villas

 MoncaYo

> aRanDa / JalÓn / Jiloca

 caRiÑena / DaRoca / BelcHite

 loWeR eBRo

 centRal eBRo



42    43   Hiking Routes tHRougH tHe PRovince of ZaRagoZa

vine, which we cross, up again 
we then descend. Here we see 
farm lands and we pass Agus-
tin’s hut. Further on we walk 
amongst reforested pinewoods. 

Always following the main track, 
which later takes a turn of 90º 
to the left from where we com-
mence our descent towards the 
trough and Cimballa. This vil-
lage on the banks of the River 
Piedra has an altitude of 936 

metres. Passing through its 
streets takes the tourist back in 
time. The village has traces of 
past conserved in country hous-
es and a xviii century church built 
in honour of Christ’s Presenta-
tion in the Temple. 

The spring of the Ojos de Cimbal-
la, on the outskirts of the village 
is a highlight, which gives life to 
the River Piedra and the River 
Molino its principal tributary.

THIS 8,2 kILOMETRES 
ROUTE TAkES US INTO 
THE COMMUNITY OF 
CALATAYUD. PART OF 
ALDEHUELA DE LIESTOS, 
ITS BEAUTIFUL XVII 
CENTURY CHURCH 
IS OUTSTANDING. 
CONTINUING THROUGH 
THE MAGNIFICENT 
COUNTRYSIDE wE 
ARRIVE AT THE VILLAGE 
OF CIMBALLA, wITH ITS 
SPRING, wHICH GIVES 
LIFE TO THE RIVER 
PIEDRA. THE PARISH 
CHURCH DEDICATED TO 
THE PRESENTATION IN 
THE TEMPLE CALLS OUR 
ATTENTION.
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PRE-PYREnEES 
and cinco VillaS

anea tiempo libre 
Leisure and free time activities. 
C/ José Sinués Urbiola, 12 bajos 
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 976 667 796 / 647 706 860 
 
Racing Park 
Leisure and motor Complex 
(karts, supermotard, enduro 
cross, paint ball, trial exhibitions, 
tuning competitions).  
C/ Mesón Nuevo, 7, 3º
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 609 665 920 

Segiatur 
Tourist environmental and leisure 
programmes.
C/ Bomberos, s/n, 
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 976 661 157 / 659 005 935 
www.segiatur.com 

Rutas turísticas andurriales
Tourist four-wheel-drive routes.
C/ Gallur, 1 
50600 Ejea de los Caballeros
Phone 976 662 095 / 691 321 429
www.andurriales.com 

caballos de Martincho 
Basic horse riding. Adapted 
horse riding for disabled riders. 
Sport Horse riding and for the 
elderly; cultural and pedagogical 
activities. 
Plaza Mayor, 1 (Farasdués)
50619 Ejea de los Caballeros, 
Phone 618 568 924
www.fundacionfarasdues.org 

uR 
Rafting, kayak, canoeing, 
hidrospeed, canyoning and hiking 
and climbing.  
Rodad N-A132
50808 Murillo de Gállego
Phone 974 38 30 48 
www.urpirineos.es 

MORE 
LEISURE

Yeguada (Stud) San antonio  
Horse riding Courses, excursions 
and walks. 
Cº del Río, s/n
50430 María de Huerva
Phone 976 124 314 / 607 874 034
www.yeguadasanantonio.com 
 
centro Ecuestre la alfranca  
Horse riding courses, dressage, 
excursions on horse, evening 
outings, visits to the wetlands 
with schoolchildren. 
Avda. Palafox, 55
50195 Pastriz
Phone 976 583 151 / 656 836 526 

Golf los lagos  
Camino de Vinales s/n
50298 Pinseque
Phone 976 617 613 / 976 617 614
www.golfloslagos.com
 
club de campo Hípico aragón  
Horse riding routes with horse 
and equestrian championships 
courses.
Las Fuentes, s/n
50180 Utebo
Phone 976 445 125 / 629 729 393
Utebo. www.yeguadaaragon.com 

Zaratrekking  
Hiking.
Sta Teresa de Jesús 12, 1º A, 
50006 Zaragoza
Phone 976 56 20 49 
www.zaratrekking.com
  
club de Golf la Peñaza  
Madrid Road km. 307.  
(Air Base Turn off)
50080 Zaragoza
Phone 976 34 28 00 / 976 54 19 07 
www.golflapenaza.com
 
En Vuelo  
Tourist flights all over Aragon and 
the province, aerotaxi service all 
over Spain, France and Portugal.
Zaragoza
Phone 976 396 157 / 630 971 111
www.envuelo.es 

Verticalia 
Morning and evening canopying, 
bungee jumping, rafting, 
canoeing, climbing and archery. 
Road N-A132 
50808 Murillo de Gállego
Phone649 91 20 45
www.verticalia.es 
  
caroc 
Rafting, canoeing, hidrospeed, 
canyoning and hiking.
Road N-A132 , 
50808 Murillo de Gállego,
Phone 974 38 31 52 / 974 356 437 
www.carocaventura.com 
  
Evasión Grupo Explora 
Rafting, kayaking, canyoning, 
hidrospeed, bungee jumping, 
paintball, hiking, climbing, 
canoping and quads. 
Road N-A 132
50808 Murillo de Gállego
Phone 974 23 28 12 / 974 383 022 
www.grupoexplora.com 
  
natura 
Rafting, canoeing, hidrospeed, 
canyoning and hiking. 
Road N-A132
50808 Murillo de Gállego
Phone 948 13 49 41
www.nattura.com 
  
Paintball Murillo 
Paintball and Nature activities. 
Road N-240 
50808 Murillo de Gállego
Phone 637 71 57 03
www.paintballmurillo.com
 
 
 
MoncaYo
 
Moncayo aventura 
Paintball, mountain biking, hiking, 
flying fox. 
Alcalá de Moncayo
Phone 690 014 744 

centro Ecuestre “campo alegre” 
Horse riding walks and routes, 
horse riding courses, horse 
rental, equestrian and sport 
tourism.  
Afueras s/n. 
50513 Santa Cruz de Moncayo. 
Phone 976 642 697 / 660 161 062
www.campoalegre.es

Girola Servicios turísticos, S.c. 
Guided Visits in Tarazona and 
Moncayo. Management and 
Assistance in Fairs.  
C/ Fueros de Aragón, 56. 1º Dcha. 
50500 Tarazona
Phone 652 65 50 10
www.girola.net 
 
nataven 
Segway rides along Moncayo, 
Bardenas, Sotos de Ebro and so on.
50500 Tarazona, 
Phone 629 425 577
 www.nataven.es 

Fundación tarazona Monumental 
Guided Visits.  
Pza España, 8. 50500 Tarazona
 www.tarazonamonumental.es 
 
El acebo de Moncayo 
Cultural and Nature workshop. 
C/ San Miguel,16
50583 Trasmoz
Phone 976 198 819 / 651 148 069 

aRanda  /Jalón / Jiloca

a.d. Ecuestre doña Martina 
Occasional horse riding courses.  
Valparaíso, s/n
50300 Calatayud 
Phone 976 881 532 
 
augusta Golf 
Monastery of Piedra Road, km 4, 
50300 Calatayud
Phone 976 891 900
www.augustagolfcalatayud.com
 
Jalón activo 
Climbing, hiking speleology, 
canoeing, mountain biking and 
archery: individuals and groups.  
Morata de Jalón Hostel, 50176 
Morata de Jalón 
Phone 699 941 185 / 699 574 059
 www.jalonactivo.com 
  
centro Ecuestre Monasterio de 
Piedra 
Occasional Horse jumping and 
riding. 
Monasterio de Piedra, s/n
50210 Nuévalos
Phone 976 848 727 

l’auca 
Ornithologist Routes, nature 
interpretation of the area. 
Multilingual Guides.   
C/ Goya
50750  Pina de Ebro
Phone 976 165 969
www.grupolauca.com 

Planaventura 
Companies, stag parties, groups. 
Horse riding, hiking, archery, 
paintball and quads. 
Paraje Pinares, 3 dpdo
50770 quinto
Phone 636 47 09 01
www.planaventura.com
  
centro Hípico cabezos del Prado 
walks and courses. 
quinto-Codo Road, km 3
50770 quinto
Phone 630 424 812 /699 752 998
www.centrohipicocabezosdelprado.com

cEntRal EBRo

Ebronautas  
Educational and recreational 
activities on the Ebro: canoeing, 
catarafts, walks, crossings, 
dramatised visits. Environmental 
Consulting and education.
Pza España, 8
50638  Cabañas de Ebro
Phone 654 898 400
www.ebronautas.com 
 
cuarte Ecuestre  
Horse riding courses.
La Vall D’onde, s/n
50410 Cuarte de Huerva
Phone 610 553 116

Ribera centro Ecuestre  
Dressage and horse riding 
courses, adapted horse riding.  
C/ Mejana de la Noria s/n
50730 El Burgo de Ebro
Phone 639 964 040 / 696 022 939

caRiñEna / daRoca / BElcHitE

Multiaventura Sierra algairén 
Individuals and companies. 
quads, bicycle, paint-ball and 
orienteering games, local 
products and exhibitions. 
C/ Escuelas s/n. 50409 Cosuenda
Phone  687 92 53 35 / 687 925 334
www.multiaventuralgairen.es 
 
asociación daroguías 
Guided Visits. 
Hiladores Bajos, 16
50360 Daroca 
Phone 976 80 01 29 
 
Fuenverde Rutas  
Cortes de Aragón, 7. 50142 
Fuendetodos
Phone 669 094 303
www.fuendeverde.fuendetodos.org

loWER EBRo

Perca-Bass 
Boat rental with or without guide, 
tourist apartment rental.  
C/ La Perca 7 (Poblado de 
Pescadores)
50700 Caspe
Phone 976 631 151 / 669 828 878
www.percabass.com 
 
Piratas del Ebro (Pirates of the 
Ebro)
windsurf, sailing, roller-skating, 
sailboating, kayaking rental and 
courses.  
50700 Caspe
Phone 699 38 99 38 / 620 45 23 28 
 www.piratasdelebro.com/ 
  
lake caspe aventura 
Fishing, nautical sports, (sailboat 
rental, windsurf boards, kayaking, 
water-skiing, bus-ski, wake 
board), mountain biking, gorge 
walking, climbing, crossing. 
Isabel la Católica, 24 bajos
50700 Caspe
Phone 608 16 12 61 / 660 162 976 
www.lakecaspeaventura.com 




